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    Az én három kis csodámnak…

  


  
    Első fejezet
Írország, Dublin


    Erica


    Beléptünk az Özvegy feketére festett ajtaján a pub élettel teli, pezsgő atmoszférájába. A falakat szegélyező bokszokból kiszűrődő beszélgetések halk morajába az összezsúfolódott vendégek önfeledt nevetése vegyült. Megfogtam Blake kezét, és beljebb húztam a négyzet alakú bárpult felé, mely a kiapadhatatlan jókedv és az ehhez szükséges mennyiségű alkohol biztosításáról hivatott gondoskodni.


    A sarokban az egyik tekintetben felismerés csillant, és az arcon szétterülő mosoly hű tükörképéül szolgált az enyémnek.


    – Tanár úr!


    Kirántottam a kezem Blake kezéből, és fürgén megindultam a férfi felé, akit a Harvardon töltött éveim alatt Brendan Quinlan professzor úrként ismertem. A férfi felállt, és meleg öleléssel üdvözölt. Zöld pulóverének durva anyaga finoman dörzsölte a kezemet, őszülő haja az arcomat csiklandozta.


    – Erica! De jó újra látni téged! Mi újság veled, hogy vagy? – Vaskos ír akcentusa az eltelt hónapok alatt mintha még erőteljesebben kiütközött volna.


    Hogyan is tudtam volna egyetlen mondatban összefoglalni mindazt, amivel az élet a diplomázásom óta eltelt néhány hónapban megörvendeztetett? Ugyanakkor, abban a pillanatban…


    – Csodásan! – válaszoltam széles mosollyal. Ekkor megéreztem magam mögött Blake megnyugtató melegét, aztán egy kezet, amely gyengéden a hátamra siklott.


    Felpillantottam a férfira, aki azóta, hogy utoljára láttam Brendant, teljesen rabul ejtette a szívemet. Blake az esküvőnkre rövidre vágatta sötétbarna haját. Vékony, izmos testét a könnyű, nyári pulóver elfedte ugyan, de a farmerje feszesen követte combjának masszív körvonalát, a lehető legjobb helyeken simulva a lábára. Lehet, hogy az újdonsült házasokra jellemző rózsaszín ködben úsztam, de ezzel a csodálattal azért korántsem voltam egyedül. Az alatt a pár perc alatt, ami eltelt a megérkezésünk óta, Blake megannyi tekintetet vonzott magára. És mivel Blake minden lehetséges módon az enyém volt, már nem érdekelt, ki fordul meg utána.


    A professzor kezet nyújtott Blake-nek. – Ön csakis a mázlista fiatalember lehet!


    Blake megrázta a felé nyújtott kezet. Zöldesbarna szemének sarkába finom ráncokat gyűrt a mosoly. – Egyértelműen az vagyok. Örülök, hogy megismerhetem. Erica már nagyon sok szépet mesélt önről.


    – És önről is. Ti ketten nagyszerű párost alkottok! – A professzor tekintete az egyikünkről a másikunkra ugrott. – A talentum és a tekintély.


    Nevettem és Blake-hez simultam. – Talentum? Azt hiszem, ettől azért messze vagyok.


    A tanár úr a viseltes faasztal felé mutatott, ahová mindannyian letelepedtünk. – Ne legyen kishitű, Erica! Egyébként könyvcímnek sem utolsó. Lehet, hogy kénytelen leszek kölcsönvenni.


    Melegen rám kacsintott. A szívem összeszorult – hiányzott a barátsága és az útmutatása. Mindig is számíthattam rá, de miután alkotói szabadságra ment, én pedig életemben először fejest ugrottam az üzleti élet világába, mindez szinte az egyik pillanatról a másikra eltűnt. Magamban elmosolyodtam, amikor eszembe jutott a megannyi hosszú óra, amit az üzleti terveim kidolgozásával töltöttünk, miközben minden egyes ötletet vagy kismilliomodszorra átrágva igyekeztünk rájönni, hogy a nagyratörő elképzelések mellett hogyan tudnám letenni az év végi vizsgákat. Soha nem fogom elfelejteni, hogy milyen sokat jelentett a támogatása, és hogy a segítségével hogyan indultam el azon az úton, amely kihívások tekintetében még a legvadabb fantáziáimat is túlszárnyalta.


    Körülbelül akkor utazott el Írországba, mikor Blake belépett az életembe. Persze megvolt rá az oka. Az egyetemen tanított vállalkozástannak búcsút intve elment, hogy egy másik álmot kövessen. Alig vártam, hogy többet hallhassak erről az álomról.


    – Hogy halad a regényével?


    – Pompásan! Itt aztán bőven akad olyan egyéniség, akiből ihletet lehet meríteni. Nem igaz, Mary?


    A fekete hajú pincérnő, aki dús, göndör tincseit egy jókora hajcsattal igyekezett megregulázni, az asztalunkhoz lépett. Barna sörrel csurig töltött, nagy korsót hozott magával. Letette az asztalra, aztán kiegyenesedett falatnyi fekete kötényében, és csípőre tette a kezét.


    – Ez az alak zaklatja magukat? Mert istenuccse, szívesen kipenderítem innen! Nem ez lenne az első alkalom, igaz-e, Bren? – kacsintott a professzorra.


    A tanár úr mosolyogva megrázta a fejét. – Semmi szükség rá, kedvesem. Ígérem, rendesen viselkedem.


    Rendeltünk még pár korsó sört. Néhány órával később, a Brendan itteni barátairól és kalandjairól szóló lebilincselő történeteket hallgatva, a sok sörtől és nevetéstől már minden tagomat kellemes melegség járta át. Természetesen a Harvard is szóba került, de mialatt a legkedvesebb egyetemi emlékeimről nosztalgiáztunk, gondosan ügyeltem rá, hogy a többit még véletlenül se érintsük. Brendan soha nem tudhatja meg a múltam sötét árnyakkal terhes részét, és csak remélni mertem, hogy arról sem szerez tudomást, hogy Maxnek kis híján sikerült megismételnie a történelmet. Ha Brendan egyszer talán visszatér Bostonba, ő is értesülni fog a korábbi diákja ellen felhozott nemi erőszak vádjáról, de momentán elég távol volt ahhoz, hogy egyelőre ne sejtsen semmit.


    A fiúk épp Blake egyik üzleti vállalkozásáról csevegtek, amikor Mary visszatért, hogy elvigye az üres poharakat.


    – Itt is van. Az én leendő feleségem – motyogta Brendan, olyan imádni való akcentussal, amely, ha lehet, még annál is erőteljesebbre sikeredett, mint mikor megérkeztünk.


    – Ó, te! – A nő gyengéden a professzor karjára csapott, alig tudva leplezni a mosolyát.


    A tanár úr arcán boldog vigyor terült szét, aztán a figyelme újra visszatért ránk. – Még egy kört?


    A pillantásom a Mary tálcáján sorakozó üres korsókra ugrott. Ebből még csúnya másnaposság lesz. Megráztam a fejem. – Én köszönöm, nem kérek, de ti ketten nyugodtan igyatok még, ha akartok.


    Blake hátradőlt, a karja a vállamra siklott. – Nem, ideje indulnunk. Későre jár.


    Brendan bólintott. – Persze. Akkor hadd kísérjelek ki titeket.


    – Rendezem a számlát, és kint találkozunk – mondta Blake.


    Brendan tiltakozott, de Mary ügyet sem vetett rendíthetetlen próbálkozására, hogy ő fizethessen. Mikor végül feladta, kettesben magunk mögött hagytuk a kocsma lármás hangzavarát, és felcseréltük az utca merőben visszafogottabb neszeire. A környező kocsmákból érkező, kisebb-nagyobb társaságok sétáltak el mellettünk, hogy egy másik ivóban próbálkozzanak. A félhold ezüstös ragyogásba vonta az utcát. A macskaköveken csillámló leheletvékony páraréteg egy kiadós zápor frissítő emlékét hordozta magán.


    Zsebre dugtam a kezem, és igyekeztem ennek a fantasztikus helynek minden egyes apró részletét magamba inni.


    – Csodálatos este, igaz? – Brendan nagyot szippantott a hűs esti levegőből.


    – Az. Úgy örülök, hogy tudtunk találkozni, tanár úr!


    A professzor fejcsóválva felnevetett. – Brendan! Könyörgök, hívj Brendannek! Legalább addig, míg egy másoddiplomás képzésre nem jelentkezel, és akkor majd meglátjuk.


    Nagyot nevettem. – Nem valószínű, hogy így történik, de rendben!


    – Azt hiszem, az, amin keresztülmentél, egy életre elég tanulással felért – jegyezte meg. A mosolya alig észrevehetően elhalványult, a tekintete elsiklott mellettem. – Sajnálom a Maxszel történteket. Fogalmam sem volt, hogy ekkora csalódást fog okozni. Láttam egy halvány reménysugarat abban a fiúban… Biztosra vettem, hogy végre egyenesbe jött, és maga mögött tudta a fiatalkorát.


    Lesütöttem a szemem, nem akartam, hogy lássa a kiábrándultságomat.


    – Semmi baj. Régi história… – mondtam csendesen. Eszembe jutott a professzornak írt e-mail, amit pár nappal azután küldtem neki, hogy rájöttem, Max és az egyik volt alkalmazottam, Risa, újdonsült vállalkozásuk beindítása céljából bizalmas céges információkat lovasítottak meg tőlem. Nem akartam bűntudatot ébreszteni benne, csak elejét akartam venni, hogy Max segítségében bízva egy másik diákját is a férfi karmai közé küldje.


    Max messze veszélyesebbnek bizonyult, mint azt korábban feltételeztem volna róla. Talán ha nem zúgtam volna bele ennyire Blake-be, Max sem érzett volna ilyen erős késztetést arra, hogy minden lehetséges módon tönkretegyen. Persze távol álljon tőlem, hogy felmentést keressek a tettére, és senkinek sem kívánom mindazt, amin keresztül kellett mennem.


    – Azért mégiscsak kisült valami jó is a dologból. Nélküle soha nem találkoztál volna Blake-kel. Ahogy mondani szokták, minden rosszban van valami jó.


    – Ez így van. Az elmúlt pár hónap nagyon kemény volt, és Blake nélkül soha nem tudtam volna végigcsinálni.


    Mindig is büszke voltam a függetlenségemre. Elhagytak, bántottak, az életem nagy részében kizárólag magamra számíthattam. Az emberek alábecsültek és keresztülnéztek rajtam. Soha nem gondoltam volna, hogy egyszer majd ennyire kötődni fogok egy másik emberi lényhez. Ugyanakkor fogalmam sincs, hogy az elmúlt pár hónapot hogyan éltem volna túl Blake nélkül. És ma már el sem tudnám képzelni, hogy a jövőben akár egyetlen napot is a szerelme és a támogatása nélkül kelljen élnem. Azok után, amin keresztülmentünk, többé már nem jelentett számomra nehézséget kimondani az igent, fogadalmat tenni és megajándékozni őt a bizalmammal.


    – Mehetünk? – Blake lépett ki a pub ajtaján. Hozzám sétált, gyorsan száműzve ezzel a fejemből a professzorral folytatott beszélgetésünket – na és persze minden egyéb gondolatomat.


    Nem mintha bántam volna. Jó volt találkozni egy régi barátommal, de készen álltam arra, hogy újra visszatérjek Blake karjai közé. Egy csendes helyen, ahol csak mi ketten vagyunk. Végül is a nászutunkon voltunk!


    Az ajkamba harapva elmosolyodtam. A nászutunkon, a férjemmel.


    Egy utolsó ölelésre a tanár úrhoz fordultam, és fájó búcsút vettünk egymástól.


    Blake-kel visszaindultunk a szállodához a már ismerős úton, Dublin belvárosának sötéten kacskaringózó utcáin. A levegőt az eső és az utcákon órákkal ezelőtt árult virágok illatának különleges egyvelege töltötte meg.


    Az utcát szegélyező épületek gazdag ornamentikájában gyönyörködve megfogtam Blake kezét, és mosolyogva viszonoztam a megannyi csillogó szemű ismeretlen köszönését, akikkel menet közben találkoztunk. Már éjfél felé járt, de a napirendünket a kellemes káosz jellemezte, így nem siettünk sehová, csak élveztük, hogy együtt vagyunk.


    A találkozás a régi tanárommal az életem egy sokkal könnyebb időszakába repített vissza. Elképesztő, mennyi minden történt az Angelcom tárgyalójában megejtett prezentációm óta, ahová Quinlan tanár úr Max segédletével megszervezte az első hivatalos meetingemet. Akkor még csak nem is sejtettem, hogy fülig belezúgok az előttem ülő, bosszantóan öntelt befektetőbe… hát még, hogy a felesége leszek! És most mégis itt vagyunk mi ketten, olyan elválaszthatatlanul összefonódva, ahogy két ember csak lehet.


    Blake közelebb húzott magához, és lágyan megpuszilta az arcomat. – Bírom ezt a Brendant. Már értem, miért lettetek barátok.


    Elmosolyodtam. – Furcsa barátnak hívni, hiszen annyival többet jelent, de valóban az. Ő bátorított, hogy valósítsam meg az üzleti álmaimat, amikor annyi kétellyel küzdöttem. Neki köszönhetem, hogy végül ezt az utat választottam.


    – Az utat, ami hozzám vezetett… – tette hozzá, és gyengéden megszorította a kezem. – Szerencsés fickó vagyok.


    Felpillantottam, és menet közben nyomtam egy puszit az arcára. Én is szerencsés vagyok. Ez nem is kérdéses.


    Bár, meg kell hagyni, hogy a történtek a vállalkozásokkal kapcsolatos minden korábbi vad elképzelésemet túlszárnyalták, mégpedig nevetve. Siddel és Allivel sikerült kiépítenünk egy virágzó vállalkozást, amely végül külsős partnereket is bevonzott, azzal kecsegtetve, hogy az üzletünket egy új szintre emelhetjük. De mindössze pár nappal azután, hogy lemondtam a cégem tulajdonjogáról, meglehetősen csúnya meglepetésként ért a hír, hogy a vállalkozásom Blake exe és Isaac Perry kezébe került. A sokkoló felismerés lelkileg teljesen összetört – annyira, hogy a mai napig nem sikerült teljesen talpra állnom.


    Magamban visszaidéztem a napot, mikor utoljára tettem be a lábam a Clozpin irodájába. Mikor boldog naivitásban leledzve még csak nem is gyanítottam, hogy valójában miről mondtam le. Hirtelen emlékeztetni kellett magam, hogy bármi is történt a vállalkozásommal – vígan virágzik, csődbe ment, netalán a földdel tették egyenlővé –, én már soha többé nem fogok tudni visszamenni oda.


    – Nagyon csendes vagy. Mi jár a fejedben? – kérdezte Blake.


    Sóhajtva megráztam a fejem. – A cégem, azt hiszem. Néha még mindig nehezemre esik elhinni, hogy már nem vagyok a része.


    – Ne emészd magad emiatt – mondta Blake csendesen. – Ez már a múlté, és fényes jövő áll előtted.


    – Általában igyekszem nem gondolni rá.


    Blake egy pillanatig hallgatott, mielőtt újra megszólalt volna. – Tudom, hogy még mindig fáj. És tudom, milyen nehéz lehet elengedni valamit, amibe valóban beleadtad a szívedet-lelkedet. De most már szabad vagy. Az egész világ a lábaid előtt hever. A történtek ellenére azért nem olyan rossz a helyzet.


    Talán igaza van, gondoltam. Bár, ha a szakmai jövőmről van szó, annyi még a kérdőjel. – Tudod, a Clozpin valódi célt adott az életemnek. És fogalmam sincs, hogy Geoff projektje valaha is képes lesz-e hasonló érzéseket kiváltani belőlem. Viszont legalább a csapat nagy része még mindig ugyanaz, így nem érzem magam annyira kívülállónak.


    Blake-nek hála, amiért beültetett az Angelcom egyik vezetői székébe, immáron lehetőségem nyílt olyan új projektekbe is befektetni, melyek képesek voltak kitölteni a lelkemben tátongó űrt. Geoff Wells fiatal programozó volt, ugyanolyan lázas vállalkozószellemmel megáldva, mint amit annak idején saját magamban is felfedezni véltem. Elég lelkesedéssel bírt ahhoz, hogy miután a dolgok a Clozpinnél végérvényesen rosszra fordultak, Siddel és Allivel láttunk benne annyi fantáziát, hogy felkaroljuk az ötletét, és új vállalkozásba fogjunk.


    – Elég régóta finanszírozok kezdő vállalkozásokat ahhoz, hogy felismerjem az igazi szenvedélyt. Geoffban megvan ez a szenvedély, és benned is mindig ott volt. Hidd el nekem, addig nem fogsz nyugodni, amíg ezt a vállalkozást is sikeressé nem teszed. Te ilyen vagy, ez a véredben van. Hogy egyvalami nem úgy sült el, ahogyan tervezted, az még nem változtat semmin.


    A keserves csalódás, a lékeknyomorító kudarc emléke újra végigsöpört rajtam. Ugyanakkor minél több idő telt el, annál inkább képes lettem eltávolítani magam attól, amit Isaac és Sophia tettek. Egyre inkább képes voltam annak tekinteni ezt a tapasztalatot, ami valójában is volt – tanulópénznek, egy fejezetnek az életemből, amit egy ideig biztos, hogy nem felejtek el. A tény, hogy elvették tőlem a számomra olyan sokat jelentő céget, már korántsem kínzott oly pokoli fájdalommal, mint eleinte, de még mindig fájt.


    – Lehet. Nem tehetek róla, de mégis úgy érzem, mintha valahogy… elbuktam volna.


    A bűntudat folyton ott motoszkált bennem, akár egy rossz álom, amitől képtelen szabadulni az ember.


    Blake lepillantott rám. – Nem elbuktál, hanem tanultál.


    A tekintetét kerülve némán baktattam mellette, miközben a csizmám orrával szórakozottan rugdostam a macskakövet.


    – Tudod, elég sok mindent megéltem már, szóval nyugodtan bízhatsz bennem.


    Elvigyorodtam. – Ezért is mentem hozzád. Az üzleti éleslátásodért és a tapasztalataid gazdag tárháza miatt.


    A szemöldöke felszaladt.


    – És persze a rahedli pénzed miatt – tettem hozzá gyorsan.


    – Azt akarod mondani, hogy nem a szívdöglesztő kinézetem miatt? Ez felettébb sértő.


    Összeszorítottam a számat, igyekezve komoly képet vágni. – Ha egy dolgot kéne megneveznem, ami a javadra billentette a mérleget, akkor az ágyban tanúsított kivételes tehetségedet mondanám. Azt hiszem, a nevezett bútordarab az a hely, ahol valóban kiemelkedően teljesítesz.


    – Nos, ezek szerint – nevetett csillogó szemmel –, legalább az én szándékaim egyértelműek.


    Határozottan a fenekembe markolt. Nevetve ellöktem magamtól, miközben egy utcai előadóművész felé sétáltunk, aki egy halk, búgó balladával szórakoztatta létszám tekintetében néminemű hiányosságokban szenvedő közönségét. Nem messze tőle egy kis csapat franciául karattyoló turista állt, míg a túloldalon az utca mocskával tetőtől talpig beborított idős hajléktalan ücsörgött, arcán érzelgős mosollyal.


    Ahogy a turisták továbbálltak, egy kicsit lelassítottunk, hogy hallgassuk a zenészt. A dal végtelenül szomorú volt, ugyanakkor tele volt szerelemmel – az énekes nyers és érzelmes előadásmódja minden strófát átitatott. Blake maga felé fordított, a mellkasunk finoman összeért. Ujjait az az ujjaim közé fűzte, a lehelete melegen simogatta a hajamat, ahogy némán táncba vont. Lehunytam a szemem és hozzásimultam, olyan szorosan kapaszkodva tökéletes testébe, ahogy a kettőnk megannyi közös varázslatos pillanatába is.


    Az énekes vaskos, ír kiejtéséből sikerült valahogy kihámoznom a szöveget.


    Mikor a balsors lesújt, egyetlen férfi sem menekülhet.
Vak voltam, nem tagadom.
Mikor az éj leszáll, álmatlanul forgolódok
Szerelmem betölti minden gondolatom.


    A fiatal férfi hangja lassan elenyészett az éjszakában. A dal maga elég komor volt, csupán a szenvedélyes előadásmód ruházta fel némi bohókás könnyedséggel. Mint az életben annyi minden másra, a fájdalomra is igaz, hogy rajtad áll, mit hozol ki belőle. Ez a fiú csodálatosan széppé varázsolta a szomorúságot.


    Sóhajtottam, és még jobban Blake mellkasához simultam. A testéből kellemes meleg áradt. Szívének megnyugtató dobogása állandó emlékeztetőjéül szolgált soha nem múló szerelmének és támogatásának – annak az erőnek, amely oly módon mentett meg, változtatott át és gyógyított meg, amiről álmaimban sem gondoltam volna, hogy lehetséges. Blake finoman megemelte az állam, a tekintetében felcsillanó tűz hű tükörképéül szolgált a szívemben lángoló szenvedélynek. Kinyitotta a száját, mintha mondani akarna valamit, de aztán habozni kezdett, és egy hosszú, néma pillanat következett.


    – Az egész világot meg akarom mutatni neked! – mondta végül.


    – Nélküled mit sem érne az egész – suttogtam.


    Megállt, az ujjával gyengéden végigsimította az ajkam, és olyan átható tekintettel nézett, hogy félő volt, a következő légvételem némi problémába fog ütközni.


    – Ígérem, hogy újra és újra belém fogsz szeretni. Minden egyes reggel és minden egyes este. Minden egyes városban és az óceánok minden egyes partján. Emlékeztetni foglak, hogy miért lettél az enyém, és miért leszek én örökké a tiéd.


    Reszketve beszívtam a levegőt. Az ígérete meleg dunyhaként ölelte körbe a lelkemet. Nagyot nyeltem, igyekezve előkaparni a hangomat, amely valahová a torkom legmélyére csusszant: – Azt hiszem, jó úton haladsz.


    Addig nyújtózkodtam felfelé, míg az ajkunk össze nem ért. A csók lágy volt és lassú, aztán egyre mélyebb és hevesebb lett, míg végül minden gondolatot száműzött a fejemből, melyek nem Blake érintése és szájának fenséges íze körül forogtak.


    Váratlanul egy reszelős hang szakított félbe, mi pedig egy leheletnyire szétváltunk.


    – Öreg, menj, és vidd szobára, mielőtt még meggondolja magát!


    A csöves, aki a jelek szerint az éjszakát a mögöttünk lévő luxusbolt bejárata előtt kívánta eltölteni, ferde vigyort villantott ránk, majd – a nagyobb nyomaték kedvéért – barátságosan megemelte felénk a kezében szorongatott whiskys üveget.


    Elmosolyodtam, és Blake elsötétülő tekintetéből tudtam, hogy nincs ellenére a kihívás.


    – Azt tervezem – mormogta. A hangja akár a bársony, egy csöppnyi érzéki fenyegetéssel.


    Megborzongtam. A következő pillanatban Blake egy újabb csókkal ejtette rabul a számat, egy csókkal, amely oly sok mindent ígért!

  


  
    Második fejezet


    Blake


    Egyedül ültem a sötétben, a fejemben vadul kavarogtak a gondolatok. Odakint a víz lágyan nyaldosta a hosszú faoszlopokat, melyek a házat hivatottak a kristálytiszta óceán felett biztonságos magasságban tartani. A hold ezüstös fényárba vonta a horizontot, miközben a különféle méretű hullámok komótos nyugalommal hömpölyögtek felénk. Aztán jött az elkerülhetetlen ütközés, ahogy a sós víz a partnak csapódott. Olyan mozgás volt ez, amit nem állíthattam meg – ahogy az időt sem.


    A megnyugtató morajlásnak elvileg el kellett volna lazítania, mégis igencsak messze voltam attól, hogy el tudjam engedni magam, ne adj’ isten, el tudjak aludni. Az órákból napok lettek, a napok hetekké olvadtak. A nászutunk minden percét kiélveztük, mégsem tudtam szabadulni a zsigereimben fészkelő kellemetlen érzéstől, hogy mindez hamarosan véget ér. Az üzleti világban egy hónap kész örökkévalóság. Másfelől ez az egy hónap valahogy mégsem tűnt elégnek, és kezdtem egyre jobban nehezményezni, hogy a bostoni életünk néhány nap múlva ismét igényt tart majd ránk.


    Egy héttel ezelőtt szálltunk le Malén, és szinte azonnal éreztem a változást. Talán mert mindketten tudtuk, hogy ez a nap egyszer el fog jönni. Talán mert a szigeten semmi és senki más nem volt, béke és nyugalom honolt. Se nyüzsgő, zajos városok, se barátok, se kötelező látnivalók, se féktelen vásárlás. Csak a csupasz testünk és a csendes megértés köztünk ezen a csodálatos szigeten. A természetes és meghitt csend, mely felett súlyosan terült el a kérlelhetetlen valóság, a hazatérés keserű ténye, amivel még egyikünk sem akart szembenézni.


    Törődötten felsóhajtottam, és kelletlenül a laptopomért nyúltam. A képernyő éles fénye a koromfekete éjszakába hasított. Ahogy a nászutunk vége egyre vészjóslóbb tempóban közeledett, a gondolataim is mind sűrűbben kalandoztak el az itteni fantasztikus életünktől, és egyre gyakrabban kaptam magam azon, hogy megint Bostonon agyalok. Az életen, ami ott vár ránk.


    Erica a hálószobában aludt, reméltem, hogy nem csaptam túl nagy zajt. Egész éjszaka nyugtalanul forgolódott. Fogalmam sem volt, hogy nekem sikerült-e az idegességemet átragasztanom rá is, vagy mindkettőnket ugyanaz a nyugtalanság emésztett.


    Megfogadtuk, hogy a mézesheteink alatt minden elektronikus kütyüt száműzünk az életünkből. Most mégis itt voltam, és nem tudtam kiverni a fejemből a tényt, hogy mindketten számos rosszakaróval büszkélkedhetünk, és Erica férjeként a legfontosabb feladatom, hogy megvédjem őt. De egy dolog őt úgy megóvni, hogy közben a fél világot bebarangoljuk, és megint egy másik otthon tenni ezt.


    Harcolni akartam érte. A biztonságáért és a boldogságáért. Erica még fiatal, de több mindenen volt túl, mint amin bárki emberfiának valaha is túl kellene lennie. Talán teljesen a kezembe kellett volna vennem az irányítást, ugyanakkor soha egyetlen pillanatra sem kételkedtem az erejében. Viszont tettem egy ígéretet: azt, hogy megvédem. Gyorsan átfutottam az e-mailjeimet, igyekezve nem törődni a sürgető késztetéssel, hogy elkezdjem kirostálni a fontosabb teendőket, melyek az elmúlt pár hét alatt halmozódtak fel. A lista túlságosan is hosszú volt ahhoz, hogy ilyen késői órán foglalkozzam vele. Nem, a munka még várhat.


    Kinyitottam egy újabb ablakot, hogy elolvassam a híreket. Az utazásunk során majd mindenhol – Párizstól egészen Cape Townig – rendre sikerült elcsípnünk egy-egy információmorzsát a világban zajló eseményekről, de ezekben a hírcsatornákban Bostonról nem sok hír akadt. Most a Globe ismerős honlapjának központi hírei között egy túlméretezett szalagcím hirdette: Daniel Fitzgerald elsöprő többséggel megnyerte a massachusettsi kormányzóválasztást.


    – Mocskos rohadék… – morogtam a linkre kattintva, hogy elolvassam a teljes cikket.


    Gyűlöltem azt az embert. Gyűlöltem, hogy ő Erica egyetlen családtagja, ennek ellenére mást sem hozott az életébe, csak terrort és fenyegetést. Ha bárkitől is meg kell védenem, akkor ez a seggfej az! Mindent megtettem, hogy magamba tartsam a véleményemet, hogy ne kelljen látnom a feleségem szemében megülő fájdalmat, ha az apjáról volt szó. De tudom, hogy ezt a fájdalmat nem az én szavaim ültették oda, hanem a tulajdon apja, aki annyi éven át nem törődött vele, cserben hagyta, és azóta is csak csalódást okozott neki, hogy megjelent az életében!


    Nem számít, Erica mit mond – vagy mit nem –, még egyszer nem engedem, hogy ez az ember közénk álljon, és gondoskodom róla, hogy távol tartsa magát az életünktől!


    A cikk nagy vonalakban kitért a választások utolsó hónapjaiban zajló tárgyalásra, Daniel mostohafia, Mark tragikus halálára – a férfiéra, aki évekkel ezelőtt megerőszakolta Ericát, és amiről a mai napig is csupán néhány hozzánk közel álló ember tud. Írtak még Erica mint Daniel vér szerinti, de törvénytelen lányának nyilvános lelepleződéséről, és végül a lövöldözésről…


    Lehunytam a szemem. A gyomrom görcsbe rándult az emlékre, ahogy Erica véres testét a kezemben tartom. Ott, akkor, igyekeztem erős maradni érte, azt hittem, ez a pár iszonyatos pillanat lesz az utolsó, ami még megadatott nekünk.


    Erica az egész világmindenséget jelenti nekem. Mindent, ami számít, és valaha is számítani fog. Amikor a pillái nehézkesen meg-megrebbenve lassan lecsukódtak, és a melegség apránként tovatűnt a testéből, különös, végtelen vigasztalanság hömpölygött végig rajtam. Azt hittem, elveszítem őt. A dühtől és a kétségbeeséstől remegő testtel csak tartottam a karjaim között, és nem voltam hajlandó elereszteni. A legutolsó porcikám is üvölteni szeretett volna, megkeresni Danielt az utcán, és bosszút állni rajta!


    Daniel húzta meg a ravaszt, ő végzett a férfival, aki Ericát lelőtte, de megvédeni soha nem volt képes a lányát. Csak még több fájdalmat tudott okozni neki, még több szomorúságot, amit Erica oly bátran igyekezett eltitkolni előlem. A fejemben ezernyi lélekmelengető képsor pergett le, hogy hogyan tudnám tönkretenni ezt az embert! Ugyanakkor ennyire azért nem voltam hülye. A terveket szépen magamba fojtottam, abban a biztos tudatban, hogy egy ilyen ember segítség nélkül is megássa hamarosan a saját sírját. Csupán időt kell hagyni neki.


    Valamilyen csoda folytán Erica túlélte a támadást. Abban a pillanatban, amikor elvesztette az eszméletét, a szívem megszűnt dobogni. Még mindig éltem és lélegeztem, de amíg az orvosok nem biztosítottak róla, hogy Ericával minden rendben lesz, a létezés valamiféle minimálisra redukálódott túlélő üzemmódjában funkcionáltam. És abban a pillanatban, amikor Erica a kórházban kinyitotta a szemét, a testembe ismét visszatért a melegség, új életet lehelve belé. A szívem friss vérrel töltötte fel az ereimet, a világ ismét egy olyan hely lett, ahol képes voltam élni. Megint velem volt. Biztonságban és mellettem. De a tragédia valamit végérvényesen megváltoztatott. Akkor még nem tudtam, hogy mi mást veszthetnénk még el.


    Kinyitottam a szemem. Kényszerítettem magam, hogy kiengedjem ökölbe szorult kezemet, igyekezve nem gondolni arra, amitől a sérülése örökre megfosztott minket.


    Lecsaptam a laptop tetejét, és előregörnyedve a hajamba túrtam. Jesszusom, öt perc a gép előtt, és az agyam máris ámokfutást rendez, egyenesen a legsötétebb gondolataim kellős közepébe ugorva. Az elveszett esély miatt érzett dühöm akaratlanul is életre hívta a félelmemet attól, amivel még szembe kell néznünk.


    A következő pillanatban Erica halk lépteinek nesze hallatszott, ahogy a hűvös márványpadlón lépkedett. A hang felé fordultam. A hold épp annyi fénnyel árasztotta el a helyiséget, hogy a sötétben kivehessem testének sejtelmes körvonalát.


    – Szia! – mondta, miközben megállt mellettem, és kérdő tekintettel a laptopra nézett.


    – Miért nem alszol? – kérdeztem.


    – Azt hittem, míg itt vagyunk, nem dolgozol.


    – Nem dolgozom. – Megfogtam a kezét, a hüvelykujjammal lágyan megcirógatva az ujjait. – Becsszó.


    A bőre meleg volt, szinte már égette a kezem. A Maldív-szigetek balzsamosan nedves, trópusi éghajlatát tekintve ez nem is túl meglepő, de azért nem vettem volna rá mérget, hogy valóban csak ezért.


    – Jól vagy?


    Egy néma biccentéssel felelt.


    – Újabb rémálom?


    – Jól vagyok – motyogta.


    Cérnavékony hangját hallva éreztem, hogy feszültség költözik belém. Az engesztelhetetlen harag mindazok iránt, akik oly sok nyugodt éjszakától fosztották meg Ericát, most dühösen sziszegő kígyóként fészkelte be magát a zsigereimbe. Ösztönösen magamhoz akartam húzni, megmenteni a démonjaitól. De amikor a rémálmok hatása alatt állt – melyek szerencsére az elmúlt pár hét alatt figyelemre méltó mértékben ritkultak –, néha akaratlanul is megrettent tőlem. Mielőtt tovább faggathattam volna, elhúzódott, megtörve a kapcsolatot.


    – Megyek, úszom egyet. Mindjárt jövök.


    Menet közben levetette magáról a bő inget, ami szexisen tapadt nyirkos testére. Megállt a látványmedence szélén, ami azt az illúziót keltette, mintha a vége az óceánba veszne. A bugyija a földre csúszott. A hold ezüstös fénye lágyan beragyogta minden domborulatát. A háta közepére omló, hosszú aranyló tincsek egy darabig csillogva lebegtek a víz felszínén, mielőtt alámerült és végleg eltűnt volna a szemem elől.


    Az egész testem bizsergett a vágytól, de a szívemet valami sokkalta mélyebb érzés szorította össze.


    Felkeltem, és követtem a medence széléig. Erica a víz közepén állt, a haja nedvesen simult hátra, a mellei épphogy megbújtak a vízfelszín alatt. Borzalmasan vágytam rá, hogy megérintsem, hogy a kezeim között tudhassam teste minden egyes csodálatos négyzetcentiméterét. Bármennyit is kaptam belőle, valahogy soha nem volt elég, hogy enyhítsem az iránta táplált csillapíthatatlan étvágyamat.


    – Nem baj, ha csatlakozom? – kérdeztem. Alig tudtam leplezni a hangomban megbújó kihívást, hogy a kérdésem sokkalta többre vonatkozik.


    Elmosolyodott. – Persze hogy nem.


    Levetkőztem és beléptem a vízbe, ami pont elég hideg volt ahhoz, hogy kellően felfrissítsen. Megindultam felé, de mielőtt megérinthettük volna egymást, megálltam. Mindössze néhány centiméter választott el tőle. Kétségbeesetten vágytam rá. Magamhoz akartam rántani, megmutatni, mennyire sóvárgok utána. Ennek ellenére csak vártam, és nyugalmat erőltetettem magamra.


    Egy hosszú pillanat múltán kinyúlt felém. Az ujjai nedvesen siklottak fel a testemen. Gyengéden megfogtam a kezét, és a mellkasomat belülről ádázan ütlegelő szívemhez szorítottam. Minden egyes keserédes fájdalom, minden csepp szerelem, mely ott lakozott, hozzá tartozott.


    Az ajkai alig észrevehetően szétnyíltak, majd egy aprócska lépés végleg eltörölte a köztünk lévő távolságot. Egyetlen másodperccel sem tudtam volna tovább visszafogni magam. Megragadtam, és szenvedélyesen magamhoz húztam. A víz, mintha váratlan szélroham csapott volna le rá, éles hullámokat vetett körülöttünk. Erica egyik karját a nyakam köré vontam, ő pedig megismételte a mozdulatot a másik karjával, majd a tarkómnál összefűzte a kezeit, és még közelebb húzott magához. A testéből áradó melegség végigsugárzott bennem. Hosszan kifújtam a levegőt – addig észre sem vettem, hogy bent tartottam.


    – Erica… – mormoltam, egy lassú csókkal bekebelezve a száját. Az én feleségem. Az én huszonkét éves szépségem, aki a kezében tartotta az életemet, és aki minden mást a háttérbe szorított. Mindent meg akartam adni neki, de ha erre képtelen lennék, legalább annyit, hogy pótolni tudjam mindazt, amit mások elvettek tőle.


    Megesküdtem rá. Magamban néma fogadalmat tettem, amikor a gyűrűt az ujjára húztam, és a feleségem lett. Vigaszt akartam nyújtani neki, megadni azt a megnyugvást, amit én is csak olyankor éltem át, amikor szerelmeskedtünk.


    Minden alkalom egyre többet és többet jelentett.


    Az ajkunk lágyan összeolvadt, és az iránta táplált őrült szerelmem körül örvénylő gondolataim tökéletes, puha ajkára tódultak. Elégedetten felnyögött, és gyengéden harapdálni kezdte az ajkamat, jelentős mennyiségű vért indítva útjára a valamivel délebben tartózkodó testtájékaim felé. Egy leheletnyire elhúzódtam, hogy levegőt vegyek, de újra magához rántott. Felnyögtem, és keményen hozzápréseltem magam. Meg akartam kapni. Itt és most! De valami megállított.


    A tenyerembe vettem az arcát, és vágytól elködösült tekintetébe néztem. Egy kérdésre kerestem a választ, a kérdésre, amit még nem mertem feltenni neki. Nem akartam látni a fájdalmat a szemében, a mérhetetlen bánatot abban a végtelen kékségben, amely a körülöttünk hullámzó óceán kékjével vetekedett.


    Erica homlokán aprócska ránc jelent meg. – Mi a baj?


    Az én gyönyörű feleségem… A hüvelykujjammal gyengéden végigsimítottam az ajkát. – Szeretnék kérdezni tőled valamit, és szeretném, ha megmondanád az igazat.


    – Kérdezz!


    – Erica… – Elhallgattam, a szavak egy pillanatra a torkomba ragadtak. – Tényleg szeretnél gyereket?


    Hirtelen megmerevedett, és a tekintetemet kerülve megpróbálta lesütni a szemét, de nem engedtem. Finoman megemeltem az állát, hogy egyenesen a szemembe nézzen.


    – Áruld el! – suttogtam. – Tudni szeretném, ha tényleg ez az, amire vágysz.


    Nagyot nyelt, a kezét lecsúsztatta a mellkasomon. – Szeretnék minden lehetséges élményt megosztani veled, Blake.


    – Én is ezt szeretném.


    – Nem tudom, hogy készen állunk-e már rá, de…


    – De mi? – kérdeztem igyekezve nyugodt, objektív hangot megütni. Nem hagyhattam, hogy lássa, a szívem hogyan kalapál a vallomására várva.


    Vett egy mély lélegzetet. – Rettegek attól, hogy ha várunk… hogy soha többé nem lesz esélyünk – bökte ki. Beharapta az ajkát. – Annyira korai még. Talán túl korai is. És fogalmam sincs, hogy ez olyasvalami-e, amire te most pillanatnyilag vágynál. Ugyanakkor… nem akarok csalódást okozni neked.


    A kezembe vettem a kezét, és gyengéden megszorítottam. – Te sohasem tudnál csalódást okozni nekem. Ez egyszerűen lehetetlen. Ezt te is tudod, ugye?


    A tekintete rám rebbent, az ajkán félénk mosoly játszott.


    A fejemben százával cikáztak az összefüggéstelen gondolatok. Korábban rémesen szűk látókörű voltam, oly sok éven keresztül csak munkából állt a világ. Aztán a kapcsolatom Ericával egyik pillanatról a másikra megváltoztatta a látásmódomat. Ugyanakkor ennek a kitágult látókörnek a további szélesítése, azaz a szülői szerep elfogadása még mindig teljesen új volt számomra. Nem kellemetlen, de eléggé felkavaró. A gyerekvállalás kérdése soha nem merült fel addig, amíg a körülmények veszélybe nem sodorták a megvalósulásának eshetőségét. Aztán a fejemben váratlanul felcsendülő válasz a napnál is világosabb volt: igen! Szeretnék egy kisbabát adni Ericának. És szeretném látni, ahogy a pocakja a közös gyermekünkkel gömbölyödik. Szeretném átélni ezt az élményt, tűnjön most bármilyen félelmetesnek vagy elképesztőnek is!


    Momentán minden olyan bizonytalan. Mikor, hogyan, ha egyáltalán… De a legrosszabb az egészben, hogy e fölött az egy dolog fölött semmi befolyásom sincsen.


    A világ legkifinomultabb biztonsági rendszereit töröm fel játszi könnyedséggel, de a teste biológiája fölött nincs hatalmam. A törékeny kis test felett, mely a mai napig magán viseli az átélt borzalmak látható következményét.


    Igaz, hogy a közös gyermek lehetősége még mindig egy kicsit szokatlanul és hihetetlenül csengett, de a tény, hogy teljes tehetetlenségre vagyunk kárhoztatva, mindent gyökeresen megváltoztatott. Gazdag vagyok, befolyásos, a legmodernebb technológiát uralom. Keményen megdolgoztam mindenért, és bizonyos módon mindig is magától értetődőnek vettem, hogy mindezt az irányításom alatt tudhatom. Most pedig itt vagyok, karjaimban a nővel, akibe szerelmes vagyok, és ki vagyok szolgáltatva a természet végtelen szeszélyének. Mindössze a vakszerencsében bízhattam.


    Ez egyszerre dühített és sarkallt még többre. Mindent meg fogok tenni, hogy még közelebb kerüljünk egymáshoz. Ha kell, tűzön-vízen átgázolok, hogy mindent megadjak Ericának, mindent, amit kér, amire szüksége van, vagy amire vágyik!


    Gyengéden magamhoz szorítottam. A néma felismerés keltette heves érzések pusztító erővel söpörtek végig rajtam. – Ha ez az, amire vágysz, akkor én is erre vágyom. És ha úgy gondolod, hogy készen állsz rá, én is készen állok.


    A szája halvány mosolyra húzódott. – Soha nem fogunk készen állni rá. Azt hiszem, egyszerűen csak eléggé őrülteknek kell lennünk ahhoz, hogy megpróbáljuk.


    Egyenesen a szemébe néztem. – Hidd el, én próbálkozni fogok.


    A légzése felgyorsult, és a gerincemen kellemes borzongás futott végig. Eddig még egyszer sem mondtam, de mióta felgyógyult annyira, hogy újra az enyém lehessen, derekasan beleadtam apait-anyait. Nem kezdett újra tablettát szedni, és én minden éjszaka benne voltam. Keményebben és mélyebben keféltem, mint valaha, titkon abban reménykedve, hogy így megadhatom neki azt, amitől annyira rettegtünk, hogy soha nem kaphatjuk meg.


    Ketten együtt is boldogok lettünk volna. Soha nem hiányzott senki más, csak ő az ágyamban, a karjaim között, életünk minden egyes hátralévő napján. De ez volt az, amire vágyott, és mélyen legbelül én is ezt akartam. Ez annyival több volt, jóval több, mint amit pillanatnyilag képes voltam felfogni.


    A szemében megcsillant a remény, míg a szomorúság, amit korábban benne láttam, lassanként elpárolgott. – Hogyan lehet ekkora hited, azok után, amiken keresztülmentünk?


    Megráztam a fejem. – Nem tudom. Úgy érzem, hogy ha eléggé akarjuk, akkor megtörténik. Vagy csak egyszerűen nem szoktam hozzá, hogy elfogadjam a nemet alternatívaként.


    A megannyi különös, megmagyarázhatatlan érzéssel eltöltve szorosan magamhoz húztam, és újra megcsókoltam, ezúttal sokkal hevesebben. Víztől sikamlós teste feszesen hozzám préselődött, a legédesebb kínoknak téve ki minden érzékemet. A csók egyre sürgetőbbé vált, nyelvünk vadul egymásba gabalyodott. Az íze még jobban felkorbácsolta az étvágyamat. Csípőjét érzékien a testemhez súrolta, és azonnal megkeményedtem. A magaménak akartam tudni, mélyen belémerülni, újra és újra.


    Felnyögtem, és a derekam köré kaptam a lábait. Szorosan csimpaszkodott belém, ahogy kisétáltam vele a medencéből.


    A hajamba szántó ujjaival, a derekamra kulcsolódó feszes combjaival minden érzékemet rabul ejtette, pontosan úgy, ahogy már annyiszor. Kényszerítettem magam, hogy mohó csókjai közepette valahogy nyitva tartsam a szemem, és a ház melletti nyitott pihenőkabin felé navigáltam magunkat. Lefektettem a széles matracra kifeszített bársonyos, fehér takaróra, ő pedig habozás nélkül magára rántott.


    Erica


    A kezem reszketve siklott végig Blake vállán. A víz megannyi vékony kis csermelyben csordogált végig a bőrén, vagy a hajtincsein végigfutva a testemre csöpögött. Mögötte az éjszakai égbolt végtelen tengerkék takaróként borult a látóhatárra. A kabin falaiként szolgáló egyszerű drapérián fénylőn ragyogtak át a csillagok.


    Néhány pillanattal ezelőtt még kétségbeesetten próbáltam menekülni a tudalattim elől, ami elborított képekkel, szörnyű, irtóztató jelenetekkel, melyeket túl sokszor kellett már végigélnem. Most pedig itt vagyok Blake karjai közt, gyógyultan és boldogan, és még mindig a torkomban dobog a szívem annak a horderejétől, amit mindössze pár pillanattal ezelőtt osztott meg velem. Ez tényleg a valóság?


    Még mindig nem voltam meggyőződve róla, hogy nem csak álmodtam-e, amit kérdezett. Persze én is gondoltam már rá, ez természetes. De soha nem hittem volna, hogy ő is vágyik egy kisbabára, hogy komolyan próbálkozna…


    Ahogy a vágy sürgetve végigdübörgött bennem, szorosan köré csavarodtam, és kibogozhatatlanul egymásba gabalyítottuk a végtagjainkat. Blake hörögve vette birtokba a számat. Éreztem a szerelem ízét a csókban, édesen simogatta a nyelvem, ahogy apró, finom nyalintásokkal kényeztetett. Határozottan nekem préselte a testét, kőkemény izmai felváltva feszültek és ernyedtek el. Vajon volt olyan pillanat, mikor még ennél is szerelmesebb voltam belé? Nem emlékszem. A szívem hatalmasra duzzadt a mellkasomban, leírhatatlan boldogságot pumpálva az ereimbe.


    – Szeretlek! – mondtam levegő után kapkodva, amikor szétváltunk. – Istenem, annyira kívánlak!


    A csókjaival beborította az államat, végig a nyakam mentén, a fülem mögötti érzékeny területig. Finoman szívta és harapdálta a bőrömet, milliónyi libabőrrel hintve be a testemet.


    – Erica… – suttogta a nyakamba –, ma este szeretnék kisbabát csinálni neked.


    Az édes kinyilatkoztatás a tüdőmben megmaradt utolsó levegőfoszlánytól is megfosztott, akárcsak a szavaktól, melyek pedig már a nyelvem hegyén voltak. A fenntartásaim… A félelmeim… Úgyis eloszlatta volna őket. Elérte volna, hogy belássam, mily nevetségesek és lényegtelenek annak tükrében, amit akart, amit mindketten akartunk.


    – Én is ezt szeretném – mondtam csendesen.


    A tekintetével fogva tartva, nedves kezével lágyan végigsimított az arcomon. A bőrén megülő milliónyi apró vízcseppen szikrázva tört meg a holdfény. – Tudom, hogy félsz.


    Nem szívesen vallottam be, de igaza volt. Csak bólintottam, ma este nem akartam hangot adni azoknak a bizonyos ki nem mondott gondolatoknak. Ma éjjel nem.


    – Én is félek. Ha megpróbáljuk… ha tényleg belevágunk, akkor látnom kell a szemedben. Mikor szerelmeskedem veled, muszáj, hogy higgyél benne.


    – Akarom, Blake! – A hangom remegett, a szívem csordultig telt érzelmekkel. – Szerelmeskedj velem… kérlek!


    A kezemmel végigsimítottam sima, feszes mellkasán, és izmos hasfalán. Az erekciója forrón lüktetve, követelődzően feszült nekem. Mohón megragadtam, ujjaim a vaskos hústömegre záródtak, és masszírozni kezdtem, fel-le húzogatva a finom bőrréteget, egészen a csúcsáig. Felszisszent, és egy lassú lökéssel a kezem közé tolta magát.


    Éreztem, hogy benedvesedem, amiről rögvest meg is bizonyosodhattam, mikor farkát a szeméremajkaim közé helyezte, majd a makkjával ingerlően fel s le csúszkált közöttük. Addig ismételte a műveletet, a gyönyör változatos kínjaiban szerencséltetve a csiklómat, míg már nem bírtam tovább. Elkeseredetten tekeregtem a csípőmmel, remélve, hogy végre belém vezeti magát. Megragadta a farkát, és a végét a bejáratomhoz nyomta. A frusztrációtól kis híján hangosan felnyögtem, de aztán jobbnak láttam visszanyelni. Ez az ember aztán élvezi, ha gyötörhet! A következő pillanatban a figyelme arra az intim helyre szegeződött, ahol – épphogy csak – csatlakoztunk, és lassan belém nyomta magát.


    – Jesszusom, milyen gyönyörű vagy!


    A térdemnél megragadva határozottan tartott, hogy szégyentelenül megnyílva előtte akadály nélkül belém csusszanhasson. Zihálva kapkodtam a levegőt. Az érzés, ahogy teljesen kitöltött, ahogy a testemmel szorosan köré záródtam, minden egyes alkalommal érzelmileg cseppfolyóssá bomlasztott, majd újra összerakott. A felkarjába vájtam a körmeimet, néma könyörgésként, hogy még mélyebben!


    – Látni, ahogy a farkam beléd csúszik… ez szinte már túl sok. Minden egyes alkalommal úgy érzem, hogy ezt ép ésszel nem lehet kibírni.


    Tehetetlenül nyújtózkodtam felé. – Még mélyebben akarlak!


    A tenyerébe vette a cicimet, és felnyögött, a teste melegével takarva be a testemet. Mellkasának szőre incselkedve ingerelte a mellbimbóimat, melyek mostanára megkeményedtek és hiperérzékenyen meredeztek. Megcsókolt és keményen belém döfte magát. Aztán pontosan azt adta, amit kértem, amit minden éjszaka megkaptam, amióta csak a felesége lettem.


    A világon semmi sem érződött ennél rendjén valóbbnak.


    A fejem a párnába süppedt, és lázasan magamra rántottam. Olyan közel akartam lenni hozzá, amennyire csak fizikailag lehetséges. A levegőt a sikításom és a hullámok dühöngő morajlása töltötte meg. Szorosan lehunytam a szemem, várva az elsöprő érzésre, hogy magával ragadjon.


    – Erica… nézz rám!


    Kinyitottam a szemem, és a látómezőmet teljesen betöltötte a férfi arca, akibe teljes szívemből szerelmes voltam. Az ajka enyhén szétnyílt, zihálva kapkodta a levegőt. Minden egyes izma küszködve feszült meg és ernyedt el. A látvány részegítő volt… a szó legszorosabb értelmében lélegzetelállító!


    Abban a pillanatban, egy pöttömnyi sziget kellős közepén, a végtelen óceánnal körülvéve, hirtelen rádöbbentem, milyen esendőek is vagyunk. Csupán két picinyke dobogó szív ezen a hatalmas világon, mégis, amit hajszoltunk, az óriásinak hatott. Az, amire vágytunk, amit ketten együtt létrehozhatunk – az élet szikráját, egy törékeny, apró kis életet –, már-már túlságosan is megrendítőnek tűnt ahhoz, hogy emberi ésszel fel lehessen fogni. A szívem súlyosan zakatolt a mellkasomban, tudván, hogy mivel próbálkozunk.


    A köztünk vibráló energia még erőteljesebb lett, mikor egyik kezével keményen a csípőmbe markolt, a másik keze szenvedélyesen az ujjaim közé fonódott. A tekintetével végig fogva tartott, a pillantása túlságosan is intenzív volt ahhoz, hogy képes legyek szabadulni alóla – kivéve, hogy minden egyes múló másodperccel egyre messzebbre sodródtam. Átható tekintetének és engesztelhetetlen rohamának bűvkörében minden porcikámmal megszállottan kapaszkodtam belé. A testem, akár egy pattanásig feszített húr, elkeseredetten várt a feloldozásra.


    – Még soha életemben nem vágytam ennyire semmire, mint rád. Soha nem kerített semmi ennyire a hatalmába, mint te – mondta.


    – A tiéd vagyok.


    – Örökre – felelte reszelős hangon, egy vad csókkal kebelezve be a számat. Egyik kezével felnyalábolta a csípőmet, és kihasználva az új pozíció jelentette nagyobb hatásfokot, megváltoztatta a behatolás szögét.


    – Blake! – A neve hangos könyörgésként robbant ki a számon, kétségbeesett dicsőítéseként a tökéletes érzésnek, ahogy masszív hímtagja belém merült.


    Az arckifejezése ellágyult. Ahogy egyre közelebb és közelebb repített a mennyországhoz, a mi saját kis birodalmunkhoz, melyet mindketten egymásban találtunk meg, gyönyörű vonásain egy múló másodpercre fájdalmas sebezhetőség suhant át.


    – Most kicsim! Gyerünk, élvezz el, csak nekem!


    Abban a pillanatban a húr elpattant. Hihetetlenül mélyen volt. A szívemben. A testemben. Mohón egymásra tapadt ajkakkal, forró lázban égő bőrrel, egyetlen testté olvadva, egyszerre élveztünk el. Egyszerre süvítettünk el erre a tökéletes helyre, biztonságosan, egymás karjai közt. A felfoghatatlan gyönyör a testembe tépett, és addig vibrált közöttünk, míg mindketten le nem csillapodtunk.


    Szorosan egymásba gabalyodva feküdtünk, a levegő kellemesen meleg volt. Lassan elcsituló légzésünk mellett az egyetlen hang a partot nyaldosó hullámok lágy zúgása volt.


    Blake lehunyta a szemét, és hosszan kifújta a levegőt. – Istenem, hogy én mennyire szeretlek téged!


    Felsóhajtottam karjainak meleg, súlytalan, megnyugtató kényelmében. Az ujjaimmal lusta köröket rajzoltam a bőrén, végig széles mellkasán, magamban újraélve a történteket.


    A ma este más volt. Ma este valami olyasmit osztottunk meg egymással, amit ha akarnék, sem tudnék néven nevezni. A reményt. Vagy a hitet, talán. Szorosan belecsimpaszkodtunk egy álomba, egy álomba, melyet csak mi ketten tudtunk valóra váltani, és minden reményünket beleadtuk, hogy valóban beteljesüljön.


    Hirtelen magukkal ragadtak az érzelmek. Talán valamivel erőteljesebben is, mint az általában egy ilyen szeretkezés utáni érzékeny lelkiállapottól elvárható. Lehunytam a szemem, hogy magamba fojtsam feltörni készülő könnyeimet. Nagy levegőt vettem, és abbahagytam a simogatást.


    – Megyek, rendbe szedem magam – mondtam gyorsan, igyekezve néhány percet nyerni, hogy egy kicsit összeszedjem magam. Nem akartam a könnyeimmel elrontani ezt a pillanatot.


    – Ne! – tartott vissza Blake. A teste még mindig felettem, bennem volt. – Hagyjunk egy kis időt a srácoknak, hogy tegyék a dolgukat. Maradj még egy kicsit így.


    Csendben felnevettem, igyekezve nem gondolni arra az eshetőségre, hogy hiába próbálkozunk. Kisimítottam az arcából a haját. Csodaszép szemei káprázatosan csillogtak a holdfényben.


    Megcsóváltam a fejem. – Te aztán nem egykönnyen adod fel, ugye?


    Gyengéden megcsókolt, és mosolyogva az ujjaim közé fűzte az ujjait. – Ó, Erica fogalmad sincs róla!


    – Hát, azt hiszem, azért némi sejtelmem azért van – ívben megfeszítettem a hátam, kéjesen hozzádörgölve magam, nagyon is tudatában léve, hogy milyen eltökélt tud lenni. Olyan eltökélt, hogy mióta csak megismertem, az éjszakáim jelentős mértéken meghosszabbodtak, a reggelek viszont fájdalmasan gyorsan jöttek el.


    Felmordult, a tekintete újból elsötétült. – Most újra elérted, hogy megkeményedjek.


    A lábujjaimat incselkedve végighúztam a vádliján, egészen addig, amíg a sarkaim izmos combjának hátuljához nem értek. Felemeltem a csípőm, és tövig magamba mélyesztettem. Férfiassága ugyanolyan keményen meredezett, mint mikor nem sokkal ezelőtt elment. A mozdulatot egy finom lökéssel viszonozta, egyértelmű jeleként, hogy a vágya egy szemernyit sem csökkent. Szorosan összezárultam körülötte, és hatalmas étvággyal vetettem bele magam az édes súrlódásba, amiből pedig nem is olyan régen volt alkalmam alaposan belakmározni.


    – Akkor, mit szólnál egy újabb kísérlethez? – duruzsoltam.
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